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Guide motorizzabili - motorisable guides - glissieres motorisables: ak

	 AK42	 200	 28	 21,5	 20	 71,5	 2190 N	 7480 N	 510	 1740	 7,6	 15	 26	 180 mm	 Z=18 Ø =57,3mm	

 	 Tipo							C       arico trazione	C arico rottura						      Sviluppo lineare	P uleggia
	 Type	 A	 D1	 E	H	F	   dH7	T ensile strenght	 Ultimate strenght	 Fa (N)	 Fr* (N)	M x (Nm)	M y (Nm)	M z (Nm)	L ongit. development	P ulley
	M odele							C       harge traction	C harge rupture						D      évelop. linéaire	P oulie

Cinghia - Belt - Courroie AT 10/16 Carrello - Trolley - Chariot
Carichi - Loads - Charges

Ø 12
Ø 14

IT

Versione con guida e carrello a 
rotelle modello CI42 (pag.8-9). 
Estremamente compatta e adatta per 
carichi leggeri e centrati sul carrello.
Disponibile anche in versione inox

EN

Version with guide and trolley with 
wheels type CI42 (pag.8-9). Extremely 
compact and suitable for light load 
centered on the trolley.
Also available in stainless steel

FR

Version avec guide et chariot à 
roulettes modèle CI42 (pages 8-9). 
Extrêmement compacte et adaptée 
aux charges légères et centrées sur le 
chariot.
Également disponible en version inox

AK42

IT

Versione con guida e carrello a 
rotelle modello AD208R (pag. 14-
15). Le rotelle in posizione esterna 
permettono il montaggio di carichi a 
sbalzo.
Disponibile anche in acciaio inox

EN

Version with guide and trolley with 
wheels type AD208R (pag. 14-15). The 
wheels mounted externally permit the 
mounting of cantilevered loads.
Also available in stainless steel

FR

Version avec guide et chariot à 
roulettes modèle AD208R (pages 14-
15). Les roulettes en position externe 
permettent le montage de charges en 
porte-à-faux.
Également disponible acier inoxydable

AK208R

IT

Versione con guida a ricircolo di sfere. 
Estremamente compatta e adatta al 
montaggio di carichi a sbalzo grazie 
alla sua rigidità.
Necessita di una costante lubrificazione

EN

Version with recirculating ball guide. 
Extremely compact and suitable to the 
mounting of cantilevered loads due to 
its stiffness.
It needs a steady lubrication

FR

Version avec guide à recirculation 
de billes. Extrêmement compacte 
et adaptée au montage grâce à sa 
rigidité.
Nécessite d’une lubrification constante
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Codice per ordine - Order code - Code pour l’ordre: pag.28	

* Il carico radiale è diretto a sollecitare solo le 2 rotelle concentriche -  Radial load is applied only on the 2 concentric wheels - Le charge radiale a pour but de ne solliciter que les 2 galets concentriques
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guide motorizzabili - motorisable guides - glissières motorisables: AK

	 AK208R	 130	 130	 28	 26,6	 20	 76,6		  2190 N	 7480 N	 1600 	 2000 	 74,4	 84	 91	 180 mm	 Z=18   Ø=57,3
Ø 12
Ø 14

 	 Tipo								C        arico trazione	C arico rottura						      Sviluppo lineare	P uleggia	
	T ype	A	  B	D 1	 E	 H	 F	 dH7	T ensile strenght	 Ultimate strenght	 Fa (N)	 Fr (N)	M x (Nm)	M y (Nm)	M z (Nm)	L ongit. development	P ulley	
	M odelè								C        harge traction	C harge rupture						D      évelop. linéaire	P oulie	

Cinghia - Belt - Courroie AT 10/16 Carrello - Trolley - Chariot
Carichi - Loads - Charges

	 AKR20	 130	 28	 30	 20	 80		  2190 N	 7480 N	 1600 N	 380 Nm        270 Nm	 180 mm	 Z=18   Ø=57,3
Ø 12
Ø 14

Tipo
Type

Modele

 								C        arico trazione	C arico rottura	C arico statico	 Momenti statici 	 Sviluppo lineare	P uleggia
		  A	 D1	 E	H	F	   dH7	T ensile strenght	 Ultimate strenght	S tatic load	S tatic moments	L ongit. development	P ulley		
								C        harge traction	C harge rupture	C harge statique	M oments statiques	D évelop. linéaire	P oulie
											M           x (Nm)     My-Mz (Nm)

Cinghia - Belt - Courroie AT 10/16 Carrello - Trolley - Chariot

Codice per ordine - Order code - Code pour l’ordre: pag.28	
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IT EN FR

La struttura di base delle guide serie AK è costituita 
da un profilo estruso di alluminio anodizzato 30x60 
con Lmax 6 m.
Le due cave a ‘T’ realizzate ai lati, rendono possibile 
l’ancoraggio di tutta l’unità lineare mediante apposite 
staffe di fissaggio. Inoltre nelle cave si possono 
collocare delle piastrine con foro M5, M6 e M8.

The basic structure of the AK range of guides consists of 
an extruded anodised aluminium section, measuring 
30x60 with Lmax 6 m
The two ‘T’ slots formed in the sides can be used to 
anchor the entire linear guide using special fixing 
brackets.  The slots can also be used for plates with M5, 
M6 and M8 holes.

Le structure de base des guides de ka série AK est 
constituée d’un profil extrudé d’aluminium anodisé 
30x60, d’une longueur Lmax 6 m
Les deux encoches à ‘T’ réalisées sur les côtés, 
permettent de fixer l’ensemble du groupe linéaire 
en utilisant des brides de fixation spéciales. Il est 
également possible de placer dans les gorges, des 
plaquettes avec des trous diamètre M5, M6,et M8
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	 Lx (cm4)	L y (cm4)	 Wx (cm3)	 Wx (cm3)
	 30x60	 7	 24,8	 2,33	 5,51	 1,83

Momento d’inerzia 
Moment of inertia 
Moment d’inertie

Modulo di resistenza
Section modulus

Module de résistance

Peso
Weight

Poids (kg/m)

FLANGIA RIDUTTORE - GEARBOX FLANGE - BRIDE DE REDUCTEUR

PROFILO E ATTACCO - SECTION AND CONNECTION - PROFIL ET FIXATION

PIASTRINA DI FISSAGGIO- FIXING ELEMENTS - ELEMENT DE FIXATION

Guide motorizzabili - motorisable guides - glissieres motorisables: ak

Tipo
Type

Modele

ø22

87,5

66
10

3 13

	 Bonfiglioli	M VF30-F	M VF44-F
	 Motovario	N MRV30-FA	N MRV40-FA
	 Varvel	 MRT28-F	 MRT40-F
	 Tramec	XC 30-F1	XC 40-F1

Marca - Brand - Marque

Per altre marche o grandezze differenti contattare l’ufficio tecnico
For any other brand or different size please contact technical offic
Pour les autres marques ou différentes tailles contacter le service technique


